
Kodachrome Ossi-Wessi (Deutsches Land)

When I think back on all the crap 
   I learned in high school
It's a wonder I can think at all
And though my lack of education 
   hasn't hurt me none
I can read the writing on the wall

Die Politik ist heute ganz
     verrückt geworden,
macht Gesetze gegen’s eig’ne Volk.
Und will man friedlich demonstrieren
     und die Meinung sag’n,
wird die Nazikeule rausgeholt!

Kodachrome, 
they give us those nice bright colors
Gives us the greens of summers
Makes you think all the world's a sunny day, 
oh yeah

Deutsches Land,
willst du uns alle verteufeln,
sollen wir arm sein und gebeutelt?
Sind wir im Krieg und wissen es nur nicht?
Sag mir!

I got a Nikon camera
I love to take a photograph
So Mama don't take my 
     Kodachrome away

Wer steht da hinterm Vorhang,
mimt den Zauberer von Oz?
Oh Deutschland, bewahr dir
     die Demokratie!

If you took all the girls I knew 
   when I was single
And brought them all together for one night
I know they‘d never match 
   my sweet imagination
And everything looks worse in black and white

Im deutschen Osten hat man
      solche Sach’ erfahren,
sieht am besten kommen die Gefahr.
Deshalb, ihr Wessis, hört auf die,
     die uns nun warnen,
denn sie kennen solche Schliche ja!

Kodachrome
They give us those nice bright colors
Gives us the greens of summers
Makes you think all the world's a sunny day
Oh yeah

Deutsches Land,
willst du uns alle verteufeln,
sollen wir arm sein und gebeutelt?
Sind wir im Krieg und wissen es nur nicht?
Sag mir!

I got a Nikon camera
I love to take a photograph
So Mama don't take my 
     Kodachrome away

Wer steht da hinterm Vorhang,
mimt den Zauberer von Oz?
Oh Deutschland, bewahr dir
     die Demokratie!

Mama don't take my Kodachrome away
Mama don't take my Kodachrome away
Mama don't take my Kodachrome away

Leute, seid klug und wehrt euch eurer Haut!
Leute, seid klug und wehrt euch eurer Haut!
Leute, seid klug und wehrt euch eurer Haut!

Mama don't take my Kodachrome
Mama don't take my Kodachrome
Mama don't take my Kodachrome away

Leute, lasst euch nicht spalten nun!
Leute, lasst euch nicht spalten nun!
Leute, lasst euch nicht spalten nun, oh nein!

Mama don't take my Kodachrome
Leave your boy so far from home
Mama don't take my Kodachrome away

Aber bleibt immer friedlich nun!
Aber bleibt immer friedlich nun!
Aber bleibt immer friedlich nun, oh ja!

Mama don't take my Kodachrome, mmmh!
Mama don't take my Kodachrome away
Okay!

Leute, lasst euch nicht spalten nun, mmmh!
Leute, lasst euch nicht spalten nun, oh nein!
Niemals!

Paul Simon


